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BEDIENUNGSANLEITUNG - NOTICE D‘UTILISATION - OPERATING INSTRUCTIONS
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DE/TTE/FFI/24-04-2026

OZONGENERATOR
GÉNÉRATEUR D’OZONE
OZONE GENERATOR
GENERADOR DE OZONO
GENERATORE DI OZONO
OZONGENERATOR
GENERATOR OZONU
OZONGENERATOR
ОЗОНОВЫЙ ГЕНЕРАТОР
مولِّ�ِد الأوزون

512.5320
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Introduction
Cher client !

Vous avez choisi un produit de la marque KS Tools. Nous vous remercions de votre confiance. 
Vous trouverez dans ce mode d’emploi toutes les informations nécessaires à une utilisation sûre 
et conforme. Veuillez donc lire attentivement le mode d’emploi avant toute utilisation et respecter 
scrupuleusement les consignes qui y figurent. Ce mode d’emploi fait partie intégrante de l’article et 
doit donc être conservé de manière à ne pas être endommagé. 

En cas de doute ou pour toute question complémentaire, veuillez contacter : customerservice@
competitiontools.com

1. Conditions d’utilisation
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages corporels ou matériels résultant 
d’une utilisation non conforme ou inappropriée.

! Il convient de respecter les consignes du constructeur automobile !

2. Caractéristiques techniques
Alimentation électrique : 230 V CA

Consommation électrique : 65 watts

Conversion de l’ozone : 5 000 mg/h

Longueur du câble : 1,5 m

3. Consignes de sécurité et mode d’emploi
En règle générale, les outils ne doivent être utilisés que conformément à leur destination, dans les 
conditions prévues et dans les limites d’utilisation.

•	Veillez à ce que les enfants et toute autre personne non autorisée ne s’approchent pas de la 
zone de travail.

•	Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit ou son emballage.
•	N’utilisez pas le produit si des pièces manquent ou sont endommagées.
•	Utilisez ce produit uniquement pour l’usage auquel il est destiné.
•	�Il est important que le générateur d’ozone soit correctement mis à la terre afin d’éviter tout 

risque d’électrocution ; utilisez exclusivement des câbles dotés d’un conducteur de terre !
•	Remplacez le fusible d’origine uniquement par un fusible en verre de 5 x 20 mm et 2 ampères.

L’ozone est nocif pour la santé lorsqu’il est inhalé par les poumons pendant une période prolongée 
et à des concentrations élevées. N’utilisez ce produit que dans des pièces où il n’y a personne.
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4. Composants

1 poignée rabattable
2 Minuterie / Bouton de réglage
3 voyant de fonctionnement
4 Raccordement du câble d'alimentation
5 porte-fusible
6 Filtre à air

5. Méthode de travail
Le purificateur d’air à ozone est équipé d’une minuterie. La minuterie peut être réglée sur une durée 
maximale de 120 minutes. Si vous tournez le bouton vers la droite, dans le sens des aiguilles d’une 
montre, vous activez la minuterie.

Pour laisser l’appareil fonctionner pendant une période prolongée, tournez la molette dans le sens 
inverse des aiguilles d’une montre jusqu’à la position « ON/OFF ». Le générateur d’ozone est 
uniquement destiné à être utilisé dans des zones où il n’y a personne !

Durée de fonctionnement recommandée pour différentes tailles de pièces :

Durée de fonctionnement recommandée / volume d'air
10 100 150 200 300

20 min. 40 min. 60 min. 80 min. 100 min.
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6. Dépannage
Si vous pensez que l’appareil présente un problème, vérifiez les points suivants :
•	L’appareil est-il correctement branché et allumé ?
•	La prise est-elle sous tension ?
•	Les plaques d’ozone sont-elles propres et sèches, et ne présentent-elles aucune fissure ? 

Nettoyez la plaque à ozone environ une fois par mois. Les facteurs environnementaux 
influencent la durée de la libération d’ozone. Nettoyez ou remplacez les plaques d’ozone 
lorsque le débit d’ozone est faible. Il vaut mieux les remplacer tous les six mois. Contactez votre 
revendeur pour commander des pièces de rechange.

•	Le fusible est-il correctement installé et en bon état ? 
Pour remplacer le fusible, retirez le porte-fusible, retirez l’ancien fusible et remplacez-le par un 
fusible de rechange. Le fusible est un fusible en verre de 2 ampères, mesurant 5 x 20 mm.

•	Si le ventilateur ne fonctionne pas ou si vous n’entendez pas de bourdonnement pendant son 
fonctionnement, contactez votre revendeur.

7. Remplacer / nettoyer les plaques d’ozone
Débranchez l’appareil de l’alimentation électrique (retirez la fiche de la prise murale et débranchez 
le câble d’alimentation de la prise du boîtier), retirez les vis du boîtier et séparez le capot du châssis 
en le tirant vers le haut. Appuyez sur la languette de déverrouillage du support des plaques d’ozone 
et retirez les plaques d’ozone. Nettoyez les plaques d’ozone à l’eau ou remplacez-les par des 
neuves. Assurez-vous que les plaques sont sèches et que les connexions métalliques sont bien 
en contact.

1 2 3 4

8. Maintenance
Des pièces de rechange défectueuses ou endommagées peuvent causer des dommages.

9. Contrôle
Il faut vérifier que tous les outils ne présentent pas de dommages.
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10. Élimination des déchets
L’outil doit être éliminé ou recyclé conformément à la législation en vigueur dans le pays concerné.

11. Garantie et service après-vente
La garantie de KS Tools Werkzeuge und Maschinen GmbH s’applique à tous les outils utilisés dans 
des conditions normales d’utilisation.

Sont exclus de la garantie :
•	�Consommables, par exemple tous types d’outils d’usinage, de meules et de disques abrasifs, 

d’outils de coupe et de raclage, de balais, de brosses, de limes, de piles, de batteries 
rechargeables, d’embouts ou de douilles, de pales de rotor pour outils pneumatiques, d’isolants 
pour bobines chauffantes, de tous types de fusibles, de balais de charbon, etc.

•	�Les dysfonctionnements des pièces soumises à une usure normale ou à toute autre forme 
d’usure naturelle, ainsi que les défauts de l’outil imputables à une usure normale ou à toute 
autre forme d’usure naturelle.

•	�Défauts de l’outil résultant du non-respect des instructions d’utilisation, d’une utilisation non 
conforme, d’une utilisation dans des conditions environnementales anormales ou dans des 
conditions d’exploitation inappropriées, d’une surcharge ou d’un entretien inadéquat. De même, 
les défauts sur les outils causés par l’utilisation d’accessoires ou d’autres pièces qui ne sont pas 
des pièces d’origine KS Tools.

•	Outils ayant fait l’objet de modifications ou d’ajouts.
•	�Légers écarts par rapport à la qualité prévue, qui n’ont toutefois aucune incidence sur la valeur 

et l’aptitude à l’emploi de l’outil.

La période de garantie est de 12 mois en cas d’utilisation professionnelle ou assimilée. La période 
de garantie commence à la date d’achat par le client final professionnel. C’est la date figurant sur 
le justificatif d’achat original qui fait foi. Pour les produits techniques couverts par une garantie à 
durée limitée de type A, B et C, l’utilisateur doit systématiquement présenter la preuve d’achat en 
indiquant le numéro de série de l’appareil, s’il est disponible.

La garantie est valable, selon le type de garantie, pendant la durée indiquée dans la liste de prix en 
vigueur à la date d’achat du produit.

EXPLICATION DE LA GARANTIE

Si le produit ne peut faire l’objet d’une demande de garantie (expiration de la période de garantie, 
exclusion de garantie pour les raisons susmentionnées), mais que la réparation est possible, celle-
ci ne sera effectuée qu’après acceptation du devis par l’utilisateur.

Toute autre prétention que le droit à la réparation des défauts, tel que défini dans la présente 
garantie, est expressément exclue de la présente garantie.
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